
EMPRESAS DE SERVICIOS & MOPAS

FACILITY SERVICES & MOPS
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RESIDENCIAS / CARE HOMES

HOSPITALES Y CLÍNICAS / HOSPITALS AND CLINICS GUARDERÍAS Y ESCUELAS/ NURSERIES AND SCHOOLS

EMPRESAS DE TODO TIPO / ALL TYPE OF COMPANIES

HOSTELERÍA Y GASTRONOMÍA 
HOTELS AND RESTAURANTS

EDIFICIOS PÚBLICOS (ADMINISTRACIÓN, AEROPUERTO...) 
PUBLIC BUILDINGS (ADMINISTRATION, AIRPORTS...)

DANUBE has specialized in the design 
and manufacture of technological 
machinery to ensure the hygiene in the 
most demanding businesses.

DANUBE está especializada en el diseño 
y fabricación de equipos 
tecnológicamente adaptados para 
garantizar la higiene en las empresas 
más exigentes.
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Las lavadoras DANUBE son 
la solución ideal para las empresas de los 
más diversos sectores, especialmente las 
de servicios, para lavar las mopas.

DANUBE washer extractors are the ideal 
solution for businesses from multiple sectors, 
especially for service companies, for 
washing mops

Aplicaciones
Applications
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Life span and preparation of the mop
Efficiency: water and chemical savings
Hygiene control

OUR APPROACH

Preparación y vida útil de las mopas. 
Eficiencia: ahorro de agua y productos. 
Control de la higiene.

NUESTRO ENFOQUE

Algodón
Cotton

Microfibra
Microfiber

TYPE OF MOPS

TIPO DE MOPAS

DANUBE machines, perfect for all type of mops

The job of the person using mops is not easy, so we have the most ready 
and flexible machine to be able to prepare the mops for the best working 
condition.

Dust, dirt, sand... are not a problem for our machines. The constructive 
design of the washer drum and its “soft mount” chassis optimize the mop 
cleaning job and life span of the machine.

We know the process, and in cooperation with our chemical partners, we 
make our machines the most versatile for this job.

Máquinas DANUBE, perfectas para todos los tipos de mopas.

Limpiar las mopas para reutilizarlas en las mejores condiciones 
posibles no es una tarea sencilla. Por ello, hemos diseñado la máquina 
más adecuada y flexible para realizar este trabajo de preparación en 
condiciones óptimas.

El polvo, la suciedad, la arena... no son un problema para nuestras 
máquinas. El diseño del tambor de la lavadora y su chasis flotante 
optimizan el trabajo de lavado de la mopa y la vida útil de la 
máquina.

Conocemos el proceso y, en colaboración con nuestro partener de 
químico, hemos diseñado nuestras máquinas para que sean lo más 
versátiles posible para el trabajo.
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The solution Ready for MOPS 
by Danube
Lengthen the mop lifespan and prepare it for its optimal use
Drum set designed for the best results

La solución para mopas
by Danube
Alargar la vida de la mopa y prepararla para un uso 
óptimo.
Tambor diseñado para garantizar los mejores resultados.

Adaptamos la velocidad de 
centrifugado para obtener el 
porcentaje de humedad residual 
deseado para un mejor 
rendimiento de la mopa

We adapt the spin speed to obtain 
the desired residual moisture % for 
the best performance of the mop

Control total de la 
acción mecánica del 
tambor con EASY 
TOUCH 2

Full control of the drum 
movements through 
EASY TOUCH 2

Gran puerta para 
facilitar la carga y 
descarga

Large format door 
for easy loading and 
unloading

Palas con agujeros para 
aumentar el movimiento 
del agua, hasta 3 veces 
más

Rips with holes to increase 
the movement of the water 
up to 3 times more

Agujeros pensados para 
desalojar la suciedad 
habitual de la mopa

�Holes designed to dislodge 
the usual dirt in the mop

Eficiencia
Característica estándar del EASY TOUCH 2: AHORRO DE AGUA 
(WATER SAVINGS) permite reducir el consumo de agua, energía y 
detergentes en función de la carga. El usuario puede elegir entre 3 
niveles de ahorro 

Efficiency
The EASY TOUCH 2 standard feature: water savings allows the reduction 
of water, energy and detergents consumption based on the load. The user 
can choose between 3 levels of saving.

Control de higiene
El microprocesador proporciona la trazabilidad y el control exigidos 
por las normas de higiene RABC: muestra un gráfico imprimible que 
demuestra la desinfección por ciclo (temperaturas de trabajo).

Hygiene control
The microprocessor offers the traceability and control required by the RABC 
hygiene standards: it displays a graph to be printed, to prove disinfection 
by cycle (working temperatures).

Control total con el 
microprocesador
Programación fácil con pictogramas a través de la pantalla táctil del 
EASY TOUCH 2 o mediante un software gratuito para PC.

Full control by the microprocessor
User friendly programming with pictograms by the EASY TOUCH 2 or by 
means of the free software For PC.

EASY TOUCH 2
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Cajón con filtro 
especialmente diseñado 
para limpiar mopas.

Drawer with a filter grid: 
especially designed for the 
washing of mops

Zócalo para mopas 
Plinth for mops

WED 14 WPR 10

Doble desagüe 
Double drain

AQUABAC

WPR 8 & 10 and WED 11,14,18 ET2 washers are especially 
concieved for the most versatile and small businesses, thanks to the 
plinth for mops (as option), with filter for solid particles.

Other accessories
RECOVERY TANKS
WPR 8 & 10 ET2 washers present the option of a recovery plinth 
allowing important water and energy savings. tanks in several models to 
control the water inlets and outlets and special products, so the mop is 
ready for specific uses.

The INDUSTRIAL range can equally be connected to the AQUABAC water 
recovery tanks in several models to control the water inlets and outlets and 
special products, so the mop is ready for specific uses

Lavadoras profesionales
Professional washers
Las lavadoras WPR 8 y 10 y WED 11,14,18 ET2 son 
especialmente adecuadas para los pequeños negocios 
polivalentes gracias al zócalo opcional para mopas, que incluye 
un filtro de partículas sólidas.

Otros accesorios
DEPÓSITOS DE RECUPERACIÓN DE AGUA
Las lavadoras WPR 8 y 10 ET2 también pueden equiparse con un zócalo 
opcional de recuperación de agua, que permite un ahorro de agua y 
productos significativo.

La gama INDUSTRIAL también puede conectarse a los depósitos de 
recuperación de agua AQUABAC de varios modelos para controlar la 
entrada y salida de agua, así como los productos característicos, de 
modo que las mopas estén preparadas para un uso específico
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WED
FACTOR G 450

WPR
FACTOR G 450

PROFESIONALES 
PROFESSIONAL

INDUSTRIALES 
INDUSTRIAL

DD-HPDDDPR

PROFESIONALES 
PROFESSIONAL

INDUSTRIALES
INDUSTRIAL

MED
FACTOR G 350

DBW
FACTOR G 375

LAVADORAS BARRERA
BARRIER WASHER EXTRACTORS

8 kg 10 kg 10 kg 13-14 kg 18 kg 16 kg 22 kg 27 kg 35 kg

8 10 10 13-14 18 16 22 27 35

80 100 100 130 180 160 240 270 320

56 70 70 90 125 120 165 189 224

Capacidad/Capacity kg 

Volumen maq. (l.) 

Volume carga/load (l.) 

Tambor/Drum 70% 70% 70% 69% 69% 75% 69% 70% 70%

Mopas de algodón / Cotton mops

190 gr/40 cm 44 55 55 70 95 85 128 145 145

220 gr/50 cm 38 46 46 61 85 75 110 126 126

Mopas de microfibra / Microfiber mops

120 gr/40 cm 68 81 81 110 155 132 200 230 230

170 gr/50 cm 49 57 57 78 110 90 148 164 164

Quickstar 22 gr 184 230 230 300 415 365 455 591 591

Ejemplo: CANTIDAD DE MOPAS PROCESADAS POR CICLO 
Example: QUANTITY OF MOPS PROCESSED BY CYCLE

Las secadoras PROFESIONALES e 
INDUSTRIALES, especialmente los modelos de 
BOMBA DE CALOR, son la opción más eficiente 
para garantizar el buen almacenamiento de las 
mopas durante un largo periodo de tiempo.

To ensure the correct mop storage for a prolonged 
period, PROFESSIONAL and INDUSTRIAL dryers 
are the most efficient option, especially HEAT PUMP 
models.

8 kg 10 kg 10 a/to 36 kg 11 a/to 23 kg

WPR 8 & 10 and WED 11,14,18 ET2 washers are especially 
concieved for the most versatile and small businesses, thanks to the 
plinth for mops (as option), with filter for solid particles.

Lavadoras
Washer extractors

Secadoras
Tumble dryers

Las lavadoras WPR 8 y 10 y WED 11,14,18 ET2 son 
especialmente adecuadas para pequeños negocios polivalentes 
gracias al zócalo opcional para mopas, que incluye un filtro de 
partículas sólidas.
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DANUBE International
Parc d’Activités de Sologne - CS 10026
41600 Lamotte-Beuvron - FRANCE
Tél.: +33 (0)2 54 88 05 76
Fax: +33 (0)2 54 96 89 04
Hotline: +33 (0)2 54 88 83 22
support@danube.fr 
SAV: +33 (0)2 54 88 83 65
Logistique commandes: 
+33 (0)2 54 88 05 76
info@danube-international.com

www.danube-international.comEMPRESAS DE SERVICIOS & 
MOPAS

FACILITY SERVICES & MOPS




